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K028418

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: Hulik Arpad

Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Stiavnitka 191/19, 976 81 Podbrezova

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 12.12.1990

Obchodné meno spravcu: KRIVANKON, k.s.

Sidlo spravcu: Rudohorska 33, 974 11 Banska Bystrica

Spisova znacka spravcovského spisu: 30dK/161/2024 S1704

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Banska Bystrica

Spisova znacka sudneho spisu: 30dK/161/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

KRIVANKON k.s., spravca S1704, so sidlom kancelarie Rudohorska 33, 974 11 Banska Bystrica, spravca Arpad
Hulik, nar. 12.12.1990, trvale bytom Stiavni¢cka 191/19, 976 81 Podbrezova, v minulosti podnikajtci pod
obchodnym menom Arpad Hulik, s miestom podnikania Stiavni¢ka 191/19, 976 81 Podbrezova, ICO: 46 442
804 sulade s nariadenim Rady /ES/ &. 1346/2000 zo dna 29.05.2000, ako spravca upadcu oznamujeme, Ze
uznesenim Okresného sudu Banské Bystrica, €. k.: 30dK/161/2024 zo drfia 09.05.2024 bol vyhlaseny konkurz na
majetok upadcu.

KRIVANKON k.s., the bankrupt trustee S1704, seated on Rudohorska 33, 974 11 Banska Bystrica, as the
bankrupt trustee Arpad Hulik, born on the 12t of December 1990, living on Stiavni¢ka 191/19, 976 81
Podbrezova, doing business under a business name Arpad Hulik, with place of business Stiavni¢ka
191/19, 976 81 Podbrezova, ID number: 46 442 804 (hereinafter only “the Bankrupt®), has according to the
Direction of the European Council No. 1346/2000 dated 29th May 2000 the duty to inform you that with the
resolution of the District Court Banska Bystrica, No. 30dK/161/2024 dated on 09" of May 2024 bankruptcy was
declared on the Bankrupts estate.

Toto uznesenie Okresného sudu Banska Bystrica bolo zverejnené v Obchodnom vestniku dia 20.05.2024.
This resolution of the District Court Banska Bystrica was published on the 20™ of MAy 2024.

V zmysle zakona €. 7/2005 Z. z. o konkurze a reStrukturalizacii v zneni neskorSich predpisov (dalej len ,ZKR")
plati:

According to the Act No. 7/2005 Coll. Bankruptcy and Restructuralization Act as amended (hereinafter only ,the
BRA® ) applies:

1. Vyhlasenim konkurzu sa zadina konkurz. Konkurz sa povazuje za vyhlaseny zverejnenim uznesenia o
vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku, priCom za defi zverejnenia (doru¢enia) sudneho rozhodnutia sa
povazuje nasledujuci deh po zverejneni sudneho rozhodnutia v Obchodnom vestniku. Vyhlasenim konkurzu sa
diznik stava upadcom (§ 23 ods. 1 ZKR v spojeni s ust. § 199 ods. 9 ZKR). Vyhlasenie konkurzu brani tomu, aby
na Upadcu zacalo alebo prebiehalo reStrukturalizané konanie. Ak poc€as konkurzu dbéjde na sud navrh na
povolenie restrukturalizacie Upadcu, sud navrh na povolenie restrukturalizacie uznesenim odmietne (§ 23 ods. 2
ZKR).

The bankruptcy begins by declaring the bankruptcy. The bankruptcy is considered as declared by publishing the
resolution on declaring the bankruptcy in the Commercial report, whereby as the day of publishing (delivery) of the
judicial decision the day following the day after the publishing of the judicial decision in the Commercial report
shall be considered. The debtor becomes the bankrupt after declaring the bankruptcy (§ 23 sec. 1 BRA in
connection with the provision § 199 sec. 9 BRA). The declaration of the bankruptcy defends the bankrupt from
beginning of a restructuralization proceedings. If the court receives during the bankruptcy a request on
restructuralization of the bankrupt, the court declines the request on restructuralization by a resolution (§ 23 sec. 2
BRA).

2. Pohladavka, ktora nie je pohladavkou proti podstate, sa v konkurze uplatiiuje prihlaSkou (§ 28 ods. 1 ZKR).
The claim, which is not the claim against the property shall be alleged by an application (§ 28 sec. 1 BRA).

3. PrihlaSka sa podava v jednom rovnopise u spravcu - KRIVANKON k.s., Rudohorska 33, 974 11 Banska
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Bystrica, Slovenska republika, pri€¢om spravcovi musi byt doru€ena v zakladnej prihlasovacej lehote do 45 dni od
vyhlasenia konkurzu; v jednom rovnopise veritel doru&i prihlaSku aj na sud - Okresny sud Banska Bystrica,
Skuteckého 28, 975 59 Banska Bystrica, Slovenskd republika (§ 28 ods. 2 ZKR). Za zadiatok lehoty na
prihlasenie pohladavok do konkurzu sa povazuje den nasledujuci po zverejneni uznesenia o vyhlaseni konkurzu v
Obchodnom vestniku (§ 199 ods. 9 druha veta ZKR).

The application shall be submitted in one counterpart to the trustee - KRIVANKON k.s., Rudohorska 33, 974 11
Bansk& Bystrica, Slovak Republic, whereby it must be delivered to the trustee in the basic registration period
within 45 days from declaring the bankruptcy; in one counterpart delivers the creditor the application to the court -
District Court Banska Bystrica, Skuteckého 28, 975 59 Banské& Bystrica, Slovak Republic (§ 28 sec. 2 BRA). The
beginning of the period for registration of the claims to the bankruptcy shall be considered the day following the
publishing of the resolution on declaring the bankruptcy in the Commercial report (§ 199 sec. 9 second sentence
BRA).

4. Ak veritel doru¢i spravcovi prihlaSku neskér, na prihlasku sa prihliada, veritef v8ak nemdze vykonavat
hlasovacie pravo a dalSie prava spojené s prihlasenou pohladavkou. Pravo na pomerné uspokojenie veritefa tym
nie je dotknuté; mdze byt v8ak uspokojeny len z vytazku zaradeného do rozvrhu zo v8eobecnej podstaty, ktorého
zamer zostavit bol oznameny v Obchodnom vestniku po doru€eni prihlaSky spravcovi. Zapisanie takejto
pohladavky do zoznamu pohladavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej
sumy (§ 28 ods. 3 ZKR).

If the creditor delivers the application later to the trustee, the application shall be taken into consideration, but the
creditor cannot exercise the right to vote and other rights related to the registered claim. The right to proportional
satisfaction of the creditor shall not be touched; he can be satisfied only from the gains put into the schedule from
the general property, whose aim to put together was published in the Commercial report after the delivery of the
application to the trustee. The registration of such claim into the list of the claims publishes the trustee in the
Commercial report with stating the creditor and the registered sum (§ 28 sec. 3 BRA).

5. Ak ide o zabezpefenu pohfadavku, v prihlaSke doruCenej spravcovi sa musi riadne a v€as uplatnit aj
zabezpec€ovacie pravo, a to v zakladnej prihlasovacej lehote 45 dni od vyhlasenia konkurzu, inak zanikne (§ 28
ods. 4 ZKR).

If it is an assured claim, also the security right must be duly and on time alleged in the application delivered to the
trustee in the basic registration period within 45 days from declaring the bankruptcy, otherwise it will lapse (§ 28
sec. 4 BRA).

6. PrihlaSkou moZno uplatnit' aj budicu pohfadavku alebo pohladavku, ktorej vznik je viazany na splnenie
podmienky (dalej len "podmienena pohladavka"); prava spojené s podmienenou pohfadavkou je vSak
podmieneny veritel opravneny uplatfiovat, az ked spravcovi preukaze vznik podmienenej pohladavky (§ 28 ods. 5
ZKR).

Also the future claim or claim can be alleged by the application, whose establishment is bound to the fulfilment of
the condition (hereinafter only as “conditional claim”); the rights connected to the conditional claim is the
conditional creditor entitled to allege only then as he proves to the trustee the establishment of the conditional
claim (§ 28 sec. 5 BRA).

7. Doru€enie prihlaSky spravcovi ma pre plynutie preml€acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne U&inky ako
uplatnenie prava na sude (§ 28 ods. 6 ZKR).

The delivery of the application to the trustee has for the course of the period of limitation and the termination of
right the same legal effects as enforcement of right by the court (§ 28 sec. 6 BRA).

8. V konkurze uplatfiuje svoju pohladavku prihlaskou aj veritel, ktory ma pohfadavku vocCi inej osobe ako
Upadcovi, ak je zabezpelena zabezpeCovacim pravom vztahujucim sa k majetku upadcu. Takyto veritel mbze byt
v konkurze uspokojeny iba z vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecuje jeho pohfadavku, pricom
hlasovacie prava na schddzi veritelov méZe vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude
pravdepodobne uspokojena z majetku, ktorym je zabezpecena (§ 28 ods. 7 ZKR).

In the bankruptcy also the creditor alleges his claim by the application, who has the claim towards other person as
the bankrupt, if it is assured by the security right referring to the property of the bankrupt. Such creditor can be
satisfied in the bankruptcy only from the gains acquired by encashing the property, which ensures his claim,
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whereby the rights to vote at the meeting of the creditors can exercise only in that extent, in which his claim will be
probably satisfied from the property, by which it is assured (§ 28 sec. 7 BRA).

9. Ak si takyto veritel svoju zabezpelenu pohladavku v z&kladnej prihlasovacej lehote neprihlasi, na jeho
zabezpecovacie pravo sa v konkurze neprihliada, ma vSak proti dotknutej podstate pravo na vydanie toho, o ¢o sa
dotknuta podstata v désledku toho obohatila, pricom takéto pravo méze uplatnit’ proti dotknutej podstate ako
pohladavku proti podstate, ktora sa v8ak uspokoji az po uspokojeni v3etkych ostatnych pohlfadavok proti tejto
podstate (§ 28 ods. 8 ZKR).

If such creditor does not register his assured claim in the basic registration period, his security right will not be
taken into consideration in the bankruptcy, but he has the right against the affected property to handing over that,
what the affected property in this consequence was enriched, whereby such right can be alleged against affected
property as claim against property, which will be satisfied after satisfying all other claims against this property (§
28 sec. 8 BRA).

10. Prihlaska musi byt podana na predpisanom tlalive a musi obsahovat zakladné nalezitosti, inak sa na
prihlasku neprihliada. Zakladnymi naleZitostami prihladky su: a) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo
veritela, b) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo Upadcu, c¢) pravny dévod vzniku pohladavky, d)
poradie uspokojovania pohladavky zo v8eobecnej podstaty, e) celkova suma pohfadavky, f) podpis (§ 29 ods. 1
ZKR).

The application must be submitted on a pre-printed form and must include basic requirements; otherwise it will not
be taken into consideration. The basic requirements of the application are: a) name, surname and residence or
name and seat of the creditor, b) name, surname and residence or name and seat of the bankrupt, c) legal reason
of the establishment of the claim, d) order of satisfying the claim from the general property, e) total sum of the
claim, f) signature (§ 29 sec. 1 BRA).

11. Pre kazdu zabezpelenu pohfadavku musi byt podana samostatna prihlaska s uvedenim zabezpecenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpeovacieho prava (§ 29 ods. 2 ZKR).

For each assured claim one application must be submitted with stating the assured sum, type, order, subject and
legal reason of establishment of the security right (§ 29 sec. 2 BRA).

12. V prihlaSke podmienenej pohfadavky musi byt uvedena aj skuto€nost, na zaklade ktorej ma pohladavka
vzniknut’ alebo podmienka, od ktorej zavisi vznik pohladavky (§ 29 ods. 3 ZKR).

In the application of conditional claim must be stated also the fact on which basis the claim should arise or the
condition, from which the establishment of the claim depends (§ 29 sec. 3 BRA).

13. Celkova suma pohladavky sa v prihlaske rozdeli na istinu a prisluSenstvo, pri€om prislusenstvo sa v prihladke
rozdeli podla pravneho dévodu vzniku (§ 29 ods. 4 ZKR).

The total sum of the claim shall be divided in the application in the principal and fixtures, whereby the fixtures shall
be divided in the application according to the legal reason of the establishment (§ 29 the fixtures shall be divided
in the application according to the legal reason of the establishment (§ 29 sec. 4 BRA).

14. Pohladavka sa uplatiiuje v eurach. Ak sa pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohladavky uréi spravca
prepocétom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou (§ 29 ods. 5 ZKR).

The claim shall be alleged in Euros. If the claim is not alleged in Euros, the sum of the claim shall be stated by the
trustee by the conversion according to the exchange rate determined and published on the day of bankruptcy
declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia. If the claim is alleged in currency, whose
reference exchange rate is not stated or published by the European Central Bank or by the National Bank of
Slovakia, the sum of the claim shall be determined by the trustee with professional care (§ 29 sec. 5 BRA).

15. K prihlaske sa pripoja listiny preukazujice v nej uvedené skutoCnosti. Veritel, ktory je u¢tovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, & o pohladavke Uctuje v Uc€tovnictve, v akom rozsahu, pripadne dbvody, prec¢o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (§ 29 ods. 6 ZKR).
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To the claim shall be attached the documents, which prove the stated facts. The creditor, who is the accounting
unit, determines in the application a statement, if he accounts the claim in the accountancy, in which extent, or
possible reasons, why he does not accounts the claim in the accountancy (§ 29 sec. 6 BRA).

16. K prihlaSke nepenaznej pohladavky musi byt pripojeny znalecky posudok uréujici hodnotu neperiaznej
pohfadavky, inak sa na prihlasku neprihliada (§ 29 ods. 7 ZKR).

To the application of non-monetary claim must be attached an expert report determining the sum of the non-
monetary claim, otherwise the application will not be taken into consideration (§ 29 sec. 7 BRA).

17. Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zlozku podniku, je
povinny ustanovit' si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (§ 29 ods. 8 ZKR).

The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak republic, is
obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for delivering and to
announce the determination of the representative to the trustee, otherwise the documents will be delivered only by
publishing them in the Commercial report (§ 29 sec. 8 BRA).

18. Spravca bez zbyto€ného odkladu po uplynuti z&kladnej prihlasovacej lehoty predloZi sidu spolu so svojim
stanoviskom zoznam podani, pri ktorych ma za to, Zze sa na ne neprihliada ako na prihlasky, pricom sud bez
zbyto&ného odkladu uznesenim ur€i, €i sa na tieto podania prihliada ako na prihladku. Uznesenie sud dorudi
spravcovi, ktory o fiom upovedomi dotknuté osoby (§ 30 ods. 1 ZKR).

The trustee submits without vain delay after the expiration of the basic registration period to the court together
with his statement the list of submissions, by which he thinks that they were not taken into consideration as
application, whereby the court determines by a resolution without vain delay, if these submissions were taken into
consideration as application. The resolution of the court will be delivered to the trustee, who will notify the relevant
persons (§ 30 sec. 1 BRA).

19. Podanie, ktorym bola uplatnena pohladavka, ktora sa v konkurze uplatriuje prihlaskou, nemozno opravit’ ani
doplnit (§ 30 ods. 2 ZKR).

The submission, by which the claim was alleged, which will be alleged in the bankruptcy by an application, cannot
be corrected nor amended (§ 30 sec. 2 BRA).

20. Ugastnik konkurzného konania ma pravo najneskér do uplynutia lehoty na prihlasovanie pohladavok uplatnit
namietku zaujatosti vo¢i sudcovi, ktory ma vec prejednat’ a rozhodnut, ak so zretefom na jeho pomer k veci, k
ucastnikom alebo k ich zastupcom mozno mat pochybnosti o ich nezaujatosti. Na neskdr doru¢ené namietky sud
neprihliada (197 ods. 6 ZKR). V namietke zaujatosti musi byt uvedené proti komu smeruje, dévod, pre ktory ma
byt sudca vylu€eny, a kedy sa uc€astnik podavajuci namietku zaujatosti o dévode vylu€enia dozvedel. Na podanie,
ktoré nespifia namietky zaujatosti sa neprihliadne; v tomto pripade sa vec nadriadenému sudu nepredklada.

The participant of the bankruptcy proceedings has the right to allege the objection of bias towards the judge to the
expiration of the period for registration of the claims, who shall negotiate the mater and to decide, if in respect to
his relation to the matter, to the participant or to the representative can arise the doubts about their impartiality.
The court does not take into consideration later delivered objections (197 sec. 6 BRA). In the objection of bias
must be stated against whom it is aimed, the reason, for which the judge shall be excluded and when the
participant submitting the objection learnt about the reason of exclusion. The submission, which does not fulfill the
objections of bias will not be taken into consideration; in this case the matter will not be submitted to the court.

Této vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju miesto trvalého pobytu, podnikania alebo registrované sidlo v
inych &lenskych Statoch Eurdpskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s & 40 Nariadenia Rady (ES)
€.1346/2000 z 29. maja 2000.

This notice refers to the creditors who have their domicile or registered seat in other EU member state than in the
Slovak Republic according to the Direction of the European Council No. 1346/2000 dated 29th May 2000.

V Bratislave dria 20.05.2024
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In Bratislava, on 20" of May 2024
KRIVANKON k.s., spravca

KRIVANKON k.s., trustee of the bankrupt
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